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Piani per creare una famiglia

 

Una donna racconta i suoi sogni quando era in una coppia con il suo futuro marito. Da
piccola voleva diventare mamma e immaginava una famiglia perfetta. Alla nascita del
bambino arriva una notizia difficile: la trisomia ventuno. All'inizio lei si sente male e non
accetta la situazione, ma poi capisce che la vita non è perfetta. Stanno imparando a vivere
giorno per giorno.

A woman talks about her dreams from when she was in a relationship with her future husband. As a child,
she wanted to become a mother and imagined a perfect family. But when the baby was born, difficult news
arrived: trisomy 21. At first she feels terrible and doesn’t accept the situation, but then she understands that life
isn’t perfect. They are learning to live day by day.

1. Che cosa sognava quando vedeva i passeggini?

a. Di avere un bebè b. Di comprare una casa più grande 

c. Di cambiare lavoro d. Di andare in vacanza con gli amici 
2. Cosa ha cambiato il suo "film perfetto" al momento della nascita?

a. La decisione di non sposarsi b. Un problema economico improvviso 

c. La notizia della trisomia ventuno d. Un trasferimento in un'altra città 
3. Cosa capisce con il tempo?

a. Che deve essere una mamma perfetta b. Che i bambini sani non hanno mai problemi 

c. Che la perfezione non esiste e i problemi fanno
parte della vita 

d. Che non vuole più una famiglia 

1-a 2-c 3-c

 

2. Read the dialogue and answer the questions. 

Stefano e Simona si sposano tra pochi mesi e parlano dei loro piani per fare una famiglia.
Stefano and Simona are getting married in a few months and talk about their plans to start a family.

Stefano: Amore, dato che ci sposiamo tra qualche mese,
che ne dici di parlare dei nostri piani per fare una
famiglia? 

(Love, since we're getting married in a few
months, what do you say we talk about our
plans to start a family?)

Simona: Sì, assolutamente! Di cosa volevi parlare? (Yes, absolutely! What did you want to talk
about?)

Stefano: Di un po' di tutto, in realtà. Stiamo facendo un
grande passo. Quanti figli vorresti? 

(A bit of everything, actually. We're taking a big
step. How many children would you like?)

Simona: Vorrei avere due bambini: un maschio e una
femmina. E tu? 

(I'd like to have two kids: a boy and a girl. And
you?)

Stefano: A me piacerebbe avere due o tre figli. Sai che mi
piacciono tanto i bambini. 

(I'd like to have two or three children. You know I
really like kids.)
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Simona: Intanto proviamo con uno. Alla fine non sei tu a
portarli in pancia. 

(In the meantime let's try with one. In the end,
it's not you who carries them in your belly.)

Stefano: Ahah, hai ragione. Però sicuramente non sarà figlio
unico. 

(Haha, you're right. But it definitely won't be an
only child.)

Simona: E se un bambino avesse delle esigenze speciali? È
un pensiero che mi spaventa. 

(And what if a child had special needs? It's a
thought that scares me.)

Stefano: Tranquilla, conosco degli specialisti che potrebbero
aiutarci in questo caso. Potrebbero darci buoni
consigli. 

(Don't worry, I know some specialists who could
help us in that case. They could give us good
advice.)

Simona: Sono felice di stare con te e di iniziare questa
nuova vita insieme. 

(I'm happy to be with you and to start this new
life together.)

Stefano: E io ancora di più! (And I am even more so!)

1. Quanti figli vorrebbe Simona?

a. Due o tre, perché le piacciono molto i bambini. b. Uno, perché vuole un figlio unico.

c. Due: un maschio e una femmina. d. Non vuole figli perché ha paura.
2. Perché Simona è preoccupata?

a. Perché vogliono avere dei gemelli. b. Perché il bambino potrebbe avere esigenze
speciali.

c. Perché Stefano è divorziato e ha un ex
compagno.

d. Perché non hanno un animale domestico.

1-c 2-b
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